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  ᚽسم الله الرحمن الرحᘭم 
  

وᙏستعينه  نحمده   ᕛ الحمد  إن 
  ᕛاᗷ ستغفره، ونعوذᙏه وᘌستهدᙏو
سᚏئات  ومن  أنفسنا  ور  ᡫᣃ من 
فهو  الله  يهده  من  أعمالنا، 
هادي  فلا  ᘌضلل  ومن  المهتدي، 
له، وលن أصدق الحدᘌث ᛿لام الله،  

  ᢕᣂن وخលالهدي هدي محمد صلى الله عليه وسلم، و
᛿ل   وលن  محدثاتها،  الأمور   ᡫᣃ
محدثة ᗷدعة، و᛿ل ᗷدعة ضلالة،  

ᢝ النار. 
ᡧᣚ ل ضلالة᛿و  
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المᘘعوث   ᣢع والسلام  والصلاة 
، محمد رسول الله  ᡧ ᢕᣌرحمة للعالم

صحᘘه   آله و عᣢ    صᣢ الله علᘭه و 
 ᣠحسان إឝلهم ب ᡧ ᢕᣌعᗷوالتا ᡧ ᢕᣌأجمع

  يوم الدين. 
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ᣠقال تعا:  
  ]29[الأعراف: 

  

قِسْطِ ﴿ 
᠔
ᗷِ ᢝال

ِّ
ᢔᣍَمَرَ ر

᠐
لْ أ

ُ
قᘭِمُوا   ق

᠐
وَأ

لِّ مَسْجِدٍ وَادْعُوهُ 
᠑
᛿ َمْ عِند

᠑
ᝣَوُجُوه

ينَ  هُ الدِّ
᠐
ᡧَ ل ᢕᣌِلِص

ْ
مْ    مُخ

᠑
ᝏ
᠐
أ مَا ᗷَدَ

᠐
᛿

 
َ

عُودُون
َ
  ﴾  ت
  

Say, [O Muhammad], "My Lord has 
ordered justice and that you maintain 

yourselves [in worship of Him] at every 
place [or time] of prostration, and 

invoke Him, sincere to Him in religion." 
Just as He originated you, you will 

return [to life] 
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ᣠقال تعا:  
  ] 2[ الزمر: 

  

حَقِّ  
᠔
ابَ ᗷِال

َ
᜻ِت

᠔
ᘭْكَ ال

᠐
ا إِل

َ
ن
᠔
نزَل

᠐
ا أ

َّ
﴿ إِن

ينَ  هُ الدِّ
ᡐ
لِص᠍ا ل

ْ
َ مُخ ᡐᕝدِ اᘘُْاع

َ
  ﴾  ف

  
Verily, We have sent down the Book to 
you (O Muhammad SAW) in truth: So 

worship Allah (Alone) by doing religious 
deeds sincerely for Allah's sake only, 

(and not to show-off, and not to set up 
rivals with Him in worship)  
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ᣠقال تعا:  
  ] 14[ غافر: 

  

ينَ ﴿  هُ الدِّ
᠐
ᡧَ ل ᢕᣌِلِص

ْ
َ مُخ ᡐᕝادْعُوا ا

َ
ف

 ﴾
َ

افِرُون
᠐
ᝣ

᠔
هَ ال ᠒ر

᠐
وْ ك

᠐
  وَل

  
So call upon Allah, devoting your 

religion to Him sincerely, even though 

the disbelievers hate it . 
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ᢝ هᗫᖁرة قال : سمعت رسول الله  ᢔᣍروى مسلم عن أ-   ᣢص
  :ᘌقول -الله علᘭه وسلم 

  : ناس ᘌقᡧᣕ علᘭه يوم القᘭامةإن أول ال

ᗷ ᢝه فعرفه نعمه فعرفها قال فما   
ᡨᣍشهد فأᙬرجل اس

عملت فيها ؟ قال : قاتلت فᘭك حᡨᣎ اسᙬشهدت قال :  
كذᗷت ول᜻ن قاتلت لأن ᘌقال جريء فقد قᘭل ، ثم أمر 

ᢝ النار ، 
ᡧᣚ ᢝ

ᡨᣛأل ᡨᣎوجهه ح ᣢه فسحب عᗷ  

ᗷ ᢝه فعرفه  
ᡨᣍورجل تعلم العلم وعلمه وقرأ القرآن فأ

؟ قال : تعلمت  نعمه فعرفها قال : فما عملت فيها 
العلم وعلمته وقرأت فᘭك القرآن قال : كذᗷت ول᜻نك  

تعلمت العلم لᘭقال عالم وقرأت القرآن لᘭقال هو قارئ  
  ᢝ

ᡧᣚ ᢝ
ᡨᣛأل ᡨᣎوجهه ح ᣢه فسحب عᗷ ل ، ثم أمرᘭفقد ق

  ، النار 

  ᢝ
ᡨᣍله فأ᛿ ه وأعطاه من أصناف المالᘭورجل وسع الله عل

قال : ما   ᗷه فعرفه نعمه فعرفها قال : فما عملت فيها ؟
تركت من سᘭᙫل تحب أن ينفق فيها إلا أنفقت فيها لك  

قال : كذᗷت ول᜻نك فعلت لᘭقال هو جواد فقد قᘭل :  
ᢝ النار 

ᡧᣚ ᢝ
ᡨᣛوجهه ثم أل ᣢه فسحب عᗷ ثم أمر 
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ᣠقال تعا:  
  ] 271[ سورة الᘘقرة:  

  

 َ ᢝᣦِ ا نِعِمَّ
َ
اتِ ف

َ
دَق ᘘْدُوا الصَّ

ُ
وលَِن   ﴿ إِن ت

وهَا 
ُ
ف

ْ
خ

ُ
 ت

ۚ
مْ

᠑
ᝣ

ᡐ
ٌ ل ْ ᢕᣂ

َ
هُوَ خ

َ
رَاءَ ف

َ
ق

ُ
ف

᠔
وهَا ال

ُ
ت

ْ
ؤ

ُ
وَت

ُ ᗷِمَا   ᡐᕝوَا 
ۗ
مْ

᠑
اتِᜓ

َ
ئ ِّᚏَن س م مِّ

᠑
رُ عَنᜓ

ِّ
ف

᠐
᜻ᗫَُو

 ٌ ᢕᣂِب
َ

 خ
َ

ون
᠑
عْمَل

َ
  ﴾ ت

If you disclose your Sadaqat (alms-
giving), it is well, but if you conceal it, 
and give it to the poor, that is better 

for you. (Allah) will forgive you some of 
your sins. And Allah is Well-Acquainted 

with what you do . 

    

  


